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ПУТЬ К СВЕТУ 

Московскому драматическому те-
атру им. Н.В. Гоголя исполни-
лось 100 лет. За век своего су-

ществования он, как и многие другие те-
атры, не раз менял название, творческий 
почерк, руководителей, уходили из жиз-
ни признанные мастера, но путь про-
должался. Он был непростым — от Пере-
движного театра через Театр транспор-
та к присвоению имени русского клас-
сика; и далее — от модного пространства 
под названием «Гоголь-Центр» к тому ви-
ду искусства, которое нынешний художе-
ственный руководитель Антон Яковлев 
вот уже на протяжении нескольких лет 
подтверждает как метамодернизм, рас-
шифровав это понятие в одном из интер-
вью: «Если совсем просто — новая искрен-
ность. Если говорить более глубоко, то 
метамодернизм возник как альтернати-
ва постмодернизму. Главное его отличие 
в том, что в нем есть надежда и высокие 
чувства не обесцениваются, не считаются 

пафосными, как при постмодернизме... 
Для меня метамодернизм — новое движе-
ние, которое впитывает с точки зрения 
формы самые разные течения, включая 
постмодернизм... Какая бы ни была тра-
гическая история, страшная, все равно 
человек не может существовать без высо-
ких чувств, без надежды, без веры».  

Думается, сегодня именно это становит-
ся самым главным, как, безусловно глав-
ным на протяжении предыдущих десяти-
летий становились различные ценности, 
при которых могли весьма неоднозначно 
проявляться высокие чувства, но необхо-
димыми всегда оставались надежда и ве-
ра. Кто может рассказать о веке жизни те-
атра? Мы читаем историю, описанную не 
раз современниками, но есть та часть этой 
истории, что вошла в нашу жизнь, сделав 
нас живыми свидетелями. И она продол-
жает пульсировать в воспоминаниях...

Для тех, кто старше или немного моло-
же моего поколения, отчетливо сменя-

Театр транспорта
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лись эпохи Бориса Голубовского, Сергея 
Яшина — в них время от времени запол-
нялись полупустые залы или ломились от 
публики переполненные, но, как кажется 
из дня сегодняшнего, дело было отчасти 
в неудобном расположении театра, отча-
сти — в популярности артистов труппы, а 
порой и в незнании творчества режиссе-
ра и нежелании натолкнуться на экспери-
мент. Но это — моменты исключительно 
частные в восприятии театрального и ки-
ноискусства, как, впрочем, и живописи, и 
архитектуры. Судить трудно, слишком на 
многое распространяется не только ин-
дивидуальность зрителя, но и время, до-
ставшееся на его долю. А времена, как из-
вестно, не выбирают. 

В Театр имени Н.В. Гоголя меня при-
тянуло впервые имя Бориса Гаврило-
вича Голубовского, поставившего в Мо-
сковском ТЮЗе увиденный в детстве 
спектакль «Ромео и Джульетта». Удиви-
тельная, нежная, хрупкая, порывистая 
Джульетта Людмилы Долгоруковой захва-
тывала своим существованием настоль-
ко, что дыхание останавливалось! Но она 
ушла из ТЮЗа вместе с Голубовским, а иг-
равшая после нее юная Тамара Дегтярёва 
воспринималась нашей ровесницей и на-
стойчиво вела за собой к обретению выс-

шей ценности — Любви. В этом проявил-
ся особый, романтический настрой ре-
жиссера, который не просто привлекал 
юные сердца, а по-своему звал к подража-
нию, попытке «примерить на себя» по-
добные чувства. И это было важно для по-
коления тех, кто только начинал жизнь — 
не на далеких примерах из эпохи 1917 года; 
не на стремлении взрослых быть честны-
ми или беспринципными в достижении 
карьеры, а в присвоении чего-то высоко-
го, нездешнего, чему нельзя было позво-
лить исчезнуть. 

Первым спектаклем Голубовского на 
сцене Театра имени Н.В. Гоголя стал за-
гадочный, во многом непонятный юным 
зрителям спектакль «Ужин в Санлисе» 
Ануя, имя которого было услышано впер-
вые. Но и в нем жила некая тайна, кото-
рую очень хотелось разгадать, постиг-
нуть. «Верхом на дельфине», «Рок-н-ролл 
на рассвете», а особенно, пожалуй, «… А 
этот выпал из гнезда» по набиравшему 
все большую популярность роману К. Ки-
зи «Полет над гнездом кукушки» — спекта-
кли, попадавшие на время нашего взро-
сления, иных потребностей к «разгово-
ру о главном», вызывали нешуточные 
дискуссии, бесконечные обсуждения, за-
ставляли смотреть их по несколько раз. 

Фойе театра. Фото М. Денисова
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Был поставлен и спектакль на военную 
тематику, «Берег» по популярному рома-
ну Ю. Бондарева, по праву удостоенный 
Премии имени К.С. Станиславского. В 
нем война представала без пафоса и ло-
зунгов, а в своей жестокой простоте.

Пусть и очень по-разному, но эти спек-
такли становились для молодой части 
зрителей первыми признаками не про-
сто душевной смуты, а протеста, который 
придет позже.  

Человек высокого интеллекта, широ-
ко образованный, ироничный и мудрый, 
Борис Гаврилович Голубовский, профес-
сор ГИТИСа, влюблял в себя учеников 
едва ли не в первую очередь тем, что сво-
ими глазами видел, своими чувствами и 
мыслями пережил эпоху, сформировав-
шую его — 30-е годы. Благодарю судьбу за 
то, что щедро одарил общением, свои-
ми замечательно написанными книгами,  
огромными знаниями того, о чем мож-
но было прочитать только у исследова-
телей. А он был не исследователем — зри-

телем, наблюдателем, впитывающим, по-
добно губке, всё, что можно было узнать 
«из первых уст», а потому и пережить так 
остро и незабываемо. 

Приход в театр Сергея Яшина был мно-
гими воспринят тоже с энтузиазмом. Те-
ми, в основном, кто видел его спекта-
кли на сцене Центрального детского те-
атра. Здесь необходимо назвать «Страда-
ния юного В.» У. Пленцдорфа (романом, 
которым мое поколение зачитывалось!), 
«Предсказание Эгля» Н. Матвеевой, про-
должавшее высокую романтическую ли-
нию тоже не раз к тому времени прочи-
танных «Алых парусов» А. Грина, «Гума-
ноид в небе мчится» А. Хмелика о наших 
днях, наших проблемах, нашей тяге к са-
мостоятельным решениям с примесью ог-
ромного интереса к НЛО. В новом для се-
бя театре Сергей Яшин начал со своего 
рода экспериментов: он словно «прощу-
пывал» довольно осторожно, чем именно 
можно привлечь в опустевший зритель-
ный зал людей разных поколений. Если 

Зрительный зал. Фото М. Денисова
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аудиторию Центрального детского теа-
тра, других театров, в которых ставил, 
он знал хотя бы примерно, что нужно не 
только зрителям-заядлым театралам, но и 
тем, кто придет в этот зал впервые и оста-
нется надолго, здесь необходимо было 
бесстрашно пробовать. 

Один из ярких, очень заметных учени-
ков Андрея Александровича Гончаро-
ва Сергей Яшин, подобно своему масте-
ру, бесстрашно бросился в пучину неиз-
вестного, пристально наблюдая за реак-
циями зрителей. Чередование названий 
интриговало, вызывало поначалу любо-
пытство, постепенно перераставшее в 
подлинный интерес к театру, режиссер-
ский почерк, необычность дарования 
сценографа Елены Качелаевой и мастер-
ство труппы способны увлечь многих и 
разным. 90-е годы прошли под знаком 
таких спектаклей, как «После грехопа-
дения» А. Миллера, «История солдата» 
И. Стравинского и Ш.-Ф. Рамю, «Мое 
преступление» Л. Вернея и Ж. Берра, 

«Иванов» А.П. Чехова, «Бесприданница» 
А.Н. Островского, «Долгий день уходит в 
ночь» Ю. О’Нила, «Костюм для летнего 
отеля» Т. Уильямса, органически соеди-
няя звезд Голубовского с приглашенны-
ми молодыми артистами.  

Новый век ознаменовался пьесой О. За-
градника «Долетим до Милана», имя ко-
торого было известно, пожалуй, только 
по великому спектаклю МХАТа «Соло для 
часов с боем», продолжившись новыми, 
непривычными интерпретациями и жи-
выми интонациями отечественной клас-
сики, «Бесприданницей» и «Бешеными 
деньгами» А.Н. Островского, «Последни-
ми» М. Горького, «Ночью перед Рожде-
ством» Н.В. Гоголя, остросовременным 
спектаклем по пьесе молодого драматур-
га В. Сигарева «Черное молоко» и пьесой 
О. Кучкиной «Мур, сын Цветаевой», не-
известными отечественному читателю и 
зрителю пьесами Т. Уильямса «Записная 
книжка Тригорина», если не ошибаюсь, 
первым, по крайней мере, в Москве, об-

Фойе театра. Фото М. Денисова
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ращением к пьесе А. Платонова «Дураки 
на периферии», многими забытой изы-
сканной пьесой О. Уайльда «Веер леди 
Уиндермир»… 

Не все спектакли, поставленные Серге-
ем Яшиным, были равнозначны по зри-
тельскому успеху, но нет сомнений в том, 
что многие из них расширили не толь-
ко горизонт наших знаний, но и нашего 
образа мысли и чувствования. Великолеп-
ная труппа, часть которой сложилась еще 
при Голубовском и дополнилась выбором 
Яшина, умелое сочетание в репертуарной 
политике мировой, отечественной клас-
сики и неизвестных российскому читате-
лю и зрителю пьес, сбалансированность 
возрастных групп в актерском коллекти-
ве — все эти и другие критерии были зна-
ком особой ценности для зрителей.

Появление в труппе таких мощных арти-
стов, как широко известный и любимый 
по кинематографу и Театру им. Вл. Мая-
ковского мастер Владимир Самойлов, при-
влекало на спектакли с его участием мно-
жество зрителей разных поколений и с 
полной ответственностью могу взять на 
себя смелость сказать: одни из самых луч-
ших его ролей были сыграны именно на 

этих подмостках. Или такие, достаточно 
известные в провинции артисты, как Олег 
Гущин, Александр Гоманюк, Андрей Болсу-
нов, Александр Мезенцев — открылись для 
широкой публики именно в Театре имени 
Н.В. Гоголя. 

Александр Мезенцев покинул театр в 
знак протеста, когда был снят с должно-
сти Сергей Яшин. На последней премье-
ре «Мистраль» по документальной пьесе 
О. Кучкиной о Ван Гоге, в которой он иг-
рал главную роль, многие зрители, зная 
об этом, с трудом сдерживали слезы. А 
Сергей Яшин сказал в интервью Марине 
Райкиной: «Мистраль — образ этого жут-
кого прованского ветра, а по сути — чело-
веческой жизни. И вот мистраль насту-
пил в моей собственной жизни и в жизни 
Театра Гоголя». Недаром вспоминалась 
в эти дни крылатая фраза Мориса Бежа-
ра «В жизни каждого человека возникают 
опасные участки трассы»…

В старое, обжитое здание, ставшее для 
многих дорогим в эпохи Голубовско-
го и Яшина, ворвалась новая жизнь с но-
вым названием «Гоголь Центр». Для мно-
гих она оказалась манящей своим новше-
ством, непохожестью, эксперименталь-

Борис Голубовский
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ностью, схожестью с клубом, в котором 
можно находиться почти круглосуточно, 
выбирая то, что тебе интереснее. Спекта-
кли были разными — со временем все бо-
лее эпатирующими, в соответствии с эпо-
хой второго десятилетия ХХI столетия. 
Атмосфера и сам «образ жизни» коллек-
тива (при том, что немало артистов оста-
лось в этих обновленных стенах и столь 
же обновленных смыслах) вольно или 
невольно во многом напоминали начало 
ХХ века, выразительно зафиксированное 
А. Толстым в «Хождении по мукам»: «То 
было время, когда любовь, чувства до-
брые и здоровые считались пошлостью и 
пережитком; никто не любил, но все жа-
ждали и, как отравленные, припадали ко 
всему острому, раздирающему внутрен-
ности… Разрушение считалось хорошим 
вкусом, неврастения — признаком утон-
ченности. Этому учили модные писатели, 
возникавшие в один сезон из небытия. 
Люди выдумывали себе пороки и извра-
щения, лишь бы не прослыть пресными... 
Таков был Петербург в 1914 году. Замучен-
ный бессонными ночами, оглушающий 
тоску свою вином, золотом, безлюбой лю-
бовью, надрывающими и бессильно-чув-

ственными звуками танго — предсмерт-
ного гимна, — он жил словно в ожидании 
рокового и страшного дня. И тому были 
предвозвестники — новое и непонятное 
лезло изо всех щелей».  

Таким было время. Таким становился не 
только этот «Центр». А потому не хочется 
останавливаться на этом отрезке эпохи бо-
лее подробно. Было — и прошло. 

Назначение художественным руково-
дителем Театра имени Н.В. Гоголя Анто-
на Яковлева показалось и довольно скоро 
подтвердилось той творческой линией, 
которая все больше требуется зрителям — 
как давно расставшимся с юной порой, так 
и молодым. Спектакли этого режиссера, 
поставленные в разных театрах, уже дав-
но привлекали внимание. Вероятно, тон-
ким умением сочетать традиции русско-
го психологического театра не только с 
новыми формами, но — главное — с новы-
ми потребностями общества, успевшего 
основательно утомиться от разного рода 
«чернухи». Важно и то, что Антон Яковлев 
привлекает молодых режиссеров, и то, 
что программа его не расплывчата, а выве-
рена. Работа во многих театрах, вероятно, 
дала этому режиссеру четкое понимание 

Сергей Яшин
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задач каждого, отдельно взятого коллекти-
ва, в сочетании с некими общими требова-
ниями, необходимыми современному теа-
тральному искусству. 

И это, несомненно, обнадеживает. 
Накануне 100-летнего юбилея театра Ан-

тон Яковлев дал большое и чрезвычайно 
интересное интервью, в котором, в част-
ности, говорил: «Самое главное, когда есть 
любовь, но нет злости, нет бесконечного 
губительного эффекта, который часто в 
постмодернизме очень ярко и дерзко раз-
рушает, не предлагая ничего взамен.

Сегодня время, постепенно приходя-
щее в пассионарность. Мы достаточ-
но долго находились в некой стагнации. 
Знаете, есть замечательная теория Льва 
Гумилёва об этногенезе, когда существу-
ют пласты истории, непассионарные и 
пассионарные. Мне кажется, достаточ-
но долго в 2000-х годах мир существовал 
в непассионарности, погрязнув в потреб- 
лении и развлечениях, и сейчас он не-
вольно сходит с ума. 

Когда персонаж находится в крайних 
обстоятельствах, он проявляется как 
личность. И сейчас мы все проявляем-
ся как личности в той или иной степе-

ни, и в отрицательном, и в положитель-
ном плане. Пассионарность будет созда-
вать и таланты, и новых людей, которые 
попытаются изменить мир. Поэтому моя 
надежда на молодых, которые примут 
эстафетную палочку… Ребята молодые 
работают два с половиной года и строят 
со мной новый театр, они очень много 
мне дают и своей энергией, и верой и в 
меня, и в то, что мы делаем…  

Конечно, вы должны знать тьму, чтобы 
понимать, как отталкиваться и идти к све-
ту. Если вы не изучили тьму как режиссер 
и художник, вам не о чем рассказывать, 
потому что положительный персонаж по 
сути своей неинтересен: в нем нет кон-
фликта, а значит, нет драматургии. Вам не 
на чем двигаться, у вас нет топлива». 

Эти слова дарят надежду, что «тьму» мы 
изучили за прошедшие годы досконально, 
во всех возможных оттенках, и пришла по-
ра оттолкнуться и уверенно идти к свету. 

Поздравляя Театр имени Н.В. Гоголя с 
замечательным юбилеем, мы желаем ему 
этого всей душой!  

Наталья СТАРОСЕЛЬСКАЯ
Фото из открытых источников в Интернете

Антон Яковлев. Фото М. Денисова  
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10 апреля юбилейный день рождения 
отметил Московский музыкальный те-
атр «Геликон-опера» — один из самых 
знаменитых московских театров! Это 
удивительное место, где искусство ста-
новится живым и трепетным, где ка-
ждая нота звучит с особой душой, а 
каждый спектакль превращается в ма-
ленькое чудо.

За 35 лет своего существования «Ге-
ликон-опера» стала настоящим Теат- 
ром-Домом, где каждый уголок ды-
шит искусством, где рождаются уни-
кальные постановки и мировые пре-
мьеры, где звучат несмолкаемые ова-
ции. Здание, построенное для «Гели-
кон-оперы», такое же уникальное, как 
сам театр, словно специально создан-
ное для него, стало храмом музыкаль-
ного искусства, где каждый зал хранит 
свои тайны и истории.

За годы существования театр заво-
евал множество престижных наград, 

среди которых Национальная театраль-
ная премия «Золотая Маска»,  «Гвоздь 
сезона», Международная премия им. 
К.С. Станиславского, премия Прави-
тельства Москвы и другие. «Геликон-
опера» активно гастролирует по всему 
миру, представляя российское искусст-
во на самых престижных площадках.

Очень хочется пожелать театру, его 
коллективу и художественному руко-
водителю Дмитрию Бертману дальней-
шего процветания, новых творческих 
открытий и неиссякаемого вдохнове-
ния. Пусть каждый новый сезон прино-
сит радость зрителям, а «Геликон-опе-
ра» продолжает оставаться тем особен-
ным местом, где музыка становится жи-
вым языком общения между артистами 
и публикой, где рождаются шедевры и 
формируются новые традиции россий-
ского музыкального театра.

Редакция журнала «Страстной бульвар, 10»

НЕИССЯКАЕМОЕ ВДОХНОВЕНИЕ

ЮБИЛЕЙ
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ПОЭТ, ЛЮБОВЬ, РЕВОЛЮЦИЯ

Московский академический Музы-
кальный театр имени К.С. Ста-
ниславского и Вл.И. Немиро- 

вича-Данченко представил премьеру опе-
ры Умберто Джордано (1867–1948) «Ан-
дре Шенье» в постановке художествен-
ного руководителя оперной труппы и 
главного режиссера театра Александра 
Тителя. Сценография Александра Бо-
ровского, костюмы Марии Боровской. 
Дирижер-постановщик — Пьетро Мац-
цетти (Италия). 

Умберто Джордано — один из наиболее 
значительных композиторов итальян-
ской оперной школы конца ХIХ — начала 
ХХ века. А его опера «Андре Шенье» на 
либретто Луиджи Иллики относится к 
высочайшим достижениям музыкально-
го веризма наряду с «Сельской честью» 
Пьетро Масканьи и «Паяцев» Руджеро 
Леонкавалло. Первый показ «Андре Ше-
нье» состоялся в миланском театре «Ла 
Скала» 28 марта 1895 года. В течение сле-
дующего года премьеры прошли в Нью-
Йорке и Гамбурге, где этой оперой ди-
рижировал Густав Малер, а в начале ХХ 
века она с большим успехом исполня-
лась на ведущих оперных сценах Евро-
пы и в настоящее время имеется в ре-
пертуаре европейских театров. В ХХ ве-
ке партию Андре Шенье исполняли та-
кие выдающиеся певцы, как Франческо 
Таманьо, Энрико Карузо, Беньямино 
Джильи, Джакомо Лаури-Вольпи, Фран-
ко Корелли, Марио дель Монако, Пласи-
до Доминго, Лучано Паваротти. 

«Андре Шенье» принес автору всемир-
ную известность, которая его даже не-
сколько раздражала. «”Андре Шенье”, 
“Андре Шенье” — люди постоянно спра-
шивают меня об этой опере, как будто я 
не сочинил ничего другого», — писал он. 
Из всех 11 написанных Джордано опер 
«Андре Шенье» считается лучшей, хотя 
самой любимой для самого композитора 
была «Сибирь» (1903), навеянная рома-

ном Льва Толстого «Воскресение». Кста-
ти, одно время она шла в «Геликон-опе-
ре» в потрясающей постановке Дмитрия 
Бертмана. А вот «Андре Шенье» в пол-
ной сценической версии представлен в 
Москве впервые. 

В царской России эту оперу постави-
ли почти через год после премьеры в 
Ла Скала — сначала в Москве (силами 
итальянских певцов), затем уже русски-
ми исполнителями в Харькове. В ХХ ве-
ке российские зрители могли увидеть 
сценическую версию «Андрея Шенье» в 
Свердловске в 1920-х и в 1979 году на сце-
не Театра оперы и балета Донецка. В по-
следние несколько лет концертное ис-
полнение оперы дважды состоялось в 
Москве и — как разовая акция — в Мари-
инском театре. Это удивительно, потому 
что музыка замечательная, сюжет драма-
тический, главные партии рассчитаны 
на певцов с большими голосами, кото-
рые у нас всегда были и в столичных теа-
трах, и в некоторых региональных. 

Считается, что в советскую эпоху имел-
ся негласный запрет на постановку «Ан-
дре Шенье» в театрах Советского Союза 
из-за того, что Великая французская ре-
волюция в либретто показана исключи-
тельно как господство террора в атмо- 
сфере страха, а представители повер-
женных революцией классов представ-
лены невинными жертвами. Некоторая 
однобокость либретто, может, и имеет 
место, но, несмотря на то, что опера — 
не исторический документ, а художест-
венное произведение, господствующая 
в те годы идеология, очевидно, сыграла 
свою роль в непопуляризации.

Музыка «Андре Шенье» сочетает в се-
бе восхитительную мелодичность, яр-
кую эмоциональность, драматизм, да-
же трагедийность с легким и изящным 
изложением. Для большей красочно-
сти композитор ввел в партитуру опе-
ры фрагменты танцевальной музыки 

МИР МУЗЫКИ
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и революционных песен (в частности, 
«Марсельезу»). В «Андре Шенье» Джор-
дано нашел новый способ вокальной 
выразительности, основанной на речи-
тативах в сопровождении оркестра, ко-
торым с блеском воспользовался. В от-
личие от типично веристских опер, это 
историческая драма, в которой речь 
идет о великих идеях и о великих собы-
тиях, на фоне которых разворачивается 
любовная история. 

Главный герой оперы — молодой поэт 
Андре Шенье, очевидец и участник ре-
волюционных событий во Франции кон-
ца XVIII века, с вдохновением воспри-
нявший лозунги Великой французской 
революции — «Свобода, равенство, брат-
ство», в конечном счете, взошел на эша-
фот, как и тридцать тысяч французов, 
погибших всего за год революционно-
го террора. Что интересно, Андре Ше-
нье (1762–1794) — реально существовав-
ший человек, и, кстати, хороший поэт. 

Его судьба и, видимо, стихи впечатлили 
Александра Сергеевича Пушкина, кото-
рый в 1825 году написал большое стихо- 
творение «Андрей Шенье», но при этом 
официальное посвящение автор адресо-
вал Н.Н. Раевскому. 

Являясь мощным локомотивом исто-
рии, революция в то же время пробужда-
ет и самые темные и опасные инстинкты 
в обществе. 

«Нам отравляют бытие
Владычество и власть приманкою пустою;
Избыток сил влечет желанья за собою:
Кто много может, хочет всё». 

(А. Шенье, перевод Л. Остроумова)

Как ведут себя люди в «минуты роковые»? 
В чем логика процесса трансформации 
идеалов революции? Этими вопросами 
задаются постановщики спектакля.

Александр Титель: «Эта опера расска-
зывает о месте Художника в революции, 
об ответственности Художника перед 

«Андре Шенье». Маддалена — Е. Гусева, Андре Шенье — Н. Мавлянов
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настоящим и будущим. О странной за-
кономерности почти всех революций — 
«пожирать» своих «детей» или «отцов». 
О способности революции в процессе 
борьбы за торжество своих идеалов ме-
нять их порой на прямо противополож-
ные. И, как всякая опера, она рассказы-
вает о любви. Любовь и искусство в хаосе 
революции — вот тема спектакля».

На афише и в программке заманчивая 
надпись: «Проект реализуется совмест- 
но с Государственным Эрмитажем». 
«Ларчик» открылся на спектакле: худож-
ник по костюмам Мария Боровская со-
здала 170 эскизов костюмов, вдохновив-
шись картинами эпохи раннего Ренес-
санса. Изображения на платьях и камзо-
лах выполнены в коллажной технике из 
фрагментов произведений Рубенса, Ван 
Дейка и Корреджо из коллекции Госу-
дарственного Эрмитажа. 

Итак, «взвившись, занавес шумит», и 
перед внимательно смотрящей на сцену 

публикой предстают кроваво-красные 
двух-трех-ярусные конструкции, состоя-
щие из множества сквозных арок и бал-
кона-прохода вдоль них на части, приле-
гающей к заднику. Потом оказалось, что 
и многие костюмы тоже выдержаны в 
красной цветовой гамме. Ясно: револю-
ция — это огонь и море крови, достига-
ющие неба. 

Эти арочные конструкции почти не из-
менялись в ходе спектакля, все четыре 
картины (2 акта) продолжали бить в гла-
за кровавой краснотой. Разве что на пер-
вом ярусе, то есть на полу сцены, отдель-
ными предметами мебели зрителям да-
вали возможность представить себе то 
замок графини де Куаньи (Оксана Кор-
ниевская), где в зале на приеме писатель 
Пьер Флевиль (Роман Улыбин) предста-
вил ей поэта Андре Шенье (Нажмиддин 
Мавлянов), влюбленного в дочь графи-
ни Маддалену (Елена Гусева), то париж-
ское кафе (2-я картина), то Революцион-

«Андре Шенье». Сцена из оперы
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ный трибунал (3-я картина), то тюрьму 
Сен-Лазар и гильотину (4-я картина). 

Правда, во 2-й картине, где действие 
происходит в Париже четыре года спу-
стя после падения Бастилии, — револю-
ционный террор в разгаре, улицы запол-
нены радикально настроенными тол-
пами, в арках появляются оконные ра-
мы с разбитыми стеклами — результат 
уличных бесчинств, надо понимать, а в 
4-й картине оконные рамы заменяют на 
металлические пластины — мол, гиль-
отины не бездействуют. Но впечатле-
ние такое, что так называемые последст-
вия революции — то ли от недостаточно-
сти идей, то ли вкуса, то ли из желания 
хоть как-то исправить уже построенные 
арочные сооружения, чтобы они худо-
бедно приобретали хоть какой-то худо-
жественный смысл.

Особенно странно выглядела тюрьма 
во множестве красных сквозных арок. 
Эти бесконечные арки, обрамленные ку-
сками развевающейся красной материи, 
походили на неудачную пародию на со-
ветские красные уголки, которые в Со-
ветском Союзе были организованы во 
всех жилконторах и во многих организа-
циях. Арок, правда, там не сооружали, но 
красного цвета было в достатке. Там — в 
достатке, а в сценографии Боровского — 
в запредельном избытке. А чтобы никто 
не перепутал место и время действия, по 
сквозному балкону вдоль задника пробе-
гали гавроши с французскими газетами 
и то тут, то там мелькали трехцветные 
французские флаги. 

Костюмы Марии Боровской, в отли-
чие от декораций ее отца, были, в основ-
ном, приемлемыми, а некоторые, на-
пример, платье Маддалены и костюмы 
аристократов в 1-й картине, даже удач-
ными. Что касается костюмов револю-
ционерок, Боровская, видимо, скопи-
ровала их с картин советских художни-
ков, изображавших молодых работниц 
1920-х годов в красных косынках и кир-
зовых сапогах. А то, что французская ре-
волюция произошла за век с лишним до 

Великой Октябрьской, и костюмы тог-
да носили другие, значения для худож-
ницы не имело. Как бы там ни было, ре-
волюционерки в спектакле тоже носили 
красные косынки, завязанные по-пират-
ски, и грубые черные сапоги, а револю-
ционеры — кожаную униформу, правда, 
в отличие от их российских «коллег», не 
черную, а красно-коричневую. 

Сюжет оперы «вертится» не только во-
круг революции, но и вокруг Маддале-
ны: в нее влюблен слуга графини Шарль 
Жерар (Антон Зараев) и, конечно, Анд-
ре Шенье, которого арестовывают, не-
смотря на недостаточность улик. Желая 
избавиться от соперника, Жерар напи-
сал на него донос. Графиню де Куаньи 

«Андре Шенье». Сцена из оперы
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убила восставшая толпа, она же сожгла 
ее замок. Маддалена, потерявшая мать и 
свой дом, готова пожертвовать жизнью, 
чтобы спасти Шенье. Она пробирается в 
тюрьму к Андре, назвавшись именем жен-
щины, приговоренной к смерти. Гильо-
тина навечно соединяет влюбленных. 

Солисты на все партии были подобра-
ны на редкость удачно. Нажмиддин Мав-
лянов очень достоверно перевопло-
тился в поэта Шенье — молодого, чув-
ственного, страстного, талантливого, 
попавшего в жернова революции и сги-
нувшего в ее огне. Его замечательный 
тенор богатого тембра прекрасно звучал 

и в сольных ариях, и в дуэте с Маддале-
ной, где красивейшее сопрано Елены Гу-
севой передавало всю палитру пережи-
ваний героини. 

Не случайно в свое время Елена Гусева 
получила первую премию на Конкурсе 
молодых оперных певцов Елены Образ-
цовой: великая певица еще тогда увидела 
в юной Гусевой будущую оперную звез- 
ду. Впечатлила не только красота голо-
сов этих солистов, но и великолепная 
вокальная техника, и драматический  
дар — они не просто справились со слож-
нейшими партиями, но сумели вложить 
прекраснейшую музыку Джордано из 
своих сердец в сердца зрителей. 

Партия Жерара удачно «легла» на заме-
чательный баритон Антона Зараева, но 
мне не хватило коварства в созданном 
певцом образе. В маленькой партии слу-
жанки Маддалены Берси обратила на се-
бя внимание Екатерина Лукаш (меццо-
сопрано) — и красотой голоса, и отлич-
ным звучанием, и актерскими данными. 
То же можно сказать и о Ларисе Андре-
евой (меццо-сопрано) в партии старухи 
Мадлон. Ее сын и старший внук погиб- 
ли в революционных боях, а теперь она 
привела другого внука, чтобы он тоже 
шел сражаться. Очень противоречивые 
чувства вызывала эта старуха. 

Партитура «Андре Шенье» — богатый 
материал для оркестра, но и очень слож-
ный. Маэстро Пьетро Маццетти, несмо-
тря на свою молодость, достойно про-
вел спектакль, дав публике возможность 
в полной мере насладиться музыкой сво-
его великого соотечественника. Но, как 
известно, опера — это не только музы-
ка, но и текст. В либретто (в картине Ре-
волюционного трибунала) есть слова: 
«Нам нужно золото и солдаты. Отдай-
те своих сыновей великой матери-от-
чизне». Опере «Андре Шенье» почти 130 
лет, а как будто сегодня сказано… 

Людмила ЛАВРОВА
Фотографии Сергея РОДИОНОВА  

предоставлены МАМТом

Маддалена — Е. Гусева, Андре Шенье — Н. Мавлянов
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ОСТОРОЖНО, БУДЕТ СЛАДКО!

Признаться, я не могу назвать се-
бя сладкоежкой. И, как Майя Ми-
хайловна Плисецкая, вкусному пи-

рожному предпочту дорогую сердцу «селе-
ду». Но мне очень нравятся все кондитер-
ские перепевы в творчестве и в искусстве. 
Не пройду мимо гурманских духов по мо-
тивам мировых десертов, полюбуюсь мас-
терством рукоделия амигуруми в виде вя-
занных крючком аппетитных сладостей. 
И, конечно, с удовольствием схожу в те-
атр на балетный спектакль с таким вкус-
ным названием «Взбитые сливки».

Премьера на музыку Р. Штрауса в по-
становке Татьяны Тимофеевой состоя-
лась в Культурном центре на Арбате в ис-
полнении артистов Театра-Студии дра-
матического балета. Это — совместный 
проект Театра-студии с классическими 
танцовщиками, драматическими актера-
ми, детским танцевальным коллективом 
«Микс», а также при поддержке и непо-
средственном участии проекта «Москов-
ское долголетие».

Впервые балет «Взбитые сливки» 
(«Schlagobers») был поставлен в 1924 го-
ду в Венской государственной опере. Му-
зыку и либретто к нему написал Рихард 
Штраус, а хореографом стал Хайнрих 
Крёллер. Сюжет балета довольно прост: 
посетители кондитерской-кафе, взро-
слые и дети, наслаждаются вкусностями 
и напитками. Одному из сладкоежек, ма-
ленькому мальчику, становится плохо от 
съеденных в неограниченном количест-
ве пирожных. Пока он лежит в горячке 
и его лечат врачи, сладости и специи на-
чинают оживать и танцевать. Как только 
жар спадает, исчезают и горячечные ви-
дения маленького обжоры. 

Однако это произведение оказалось за-
бытым на много лет. В 1994 году балетмей-
стер Алексей Ратманский поставил мини-
атюру на данный сюжет в Королевском 
Виннипегском балете. Позже, в содруже-
стве с художником Марком Райденом, им 

был создан двухактный балет «Взбитые 
сливки» в Американском театре балета. 

Татьяна Тимофеева, режиссер и балет-
мейстер-постановщик спектакля, приду-
мала оригинальное произведение, взяв 
за основу музыку Штрауса и место дей-
ствия — кафе под названием «Взбитые 
сливки». Во-первых, она ушла от невесе-
лой (а у Ратманского еще и жутковатой) 
темы болезни ребенка. Во-вторых, сде-
лала балет-притчу, в которой «не все так 
просто внутри торта»: специи здесь ду-
мают и чувствуют, общаются и влюбля-

«Взбитые сливки». Шафран — Е. Чубакина
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ются, размышляют и меняются места-
ми, образуя все новые и новые гастро-
номические вкусы и сочетания, знако-
мые и незнакомые. Но за кулинарными 
пертурбациями скрывается драма чело-
веческих взаимоотношений, трагедия 
«маленького человека», жестокость те-
атрального закулисья. Как выживать, 
если ты не готов довольствоваться навя-
занными тебе стереотипами, не хочешь 
мириться с бесцельно проходящей жиз-
нью в «банке», страдаешь от своей нере-
ализованности и медленно «выдыхаешь-
ся» на полке в ряду тебе же подобных? 
Эта тема поднимается актерскими мо-

нологами, написанными и сыгранными 
замечательной театральной и киноак-
трисой Ольгой Сириной. Ну а в-третьих,  
что сделали авторы спектакля, — они за-
действовали все органы чувств зрите-
ля, не только через хореографию пред-
ложив «попробовать» кофе со сливка-
ми, ванильный бисквит или рюмочку ли-
кера. В финале вечера каждый сидящий 
в зрительном зале получил... пирожное! 
Как кусочек того самого торта, который 
и готовился весь спектакль. 

Здесь умело соединены «детская» и 
«взрослая» линии произведения. Дети 
в зрительном зале с удовольствием уга-
дывали персонажей-специи и воодушев-
лялись сладкими героями, конечно, меч-
тая оказаться в такой кондитерской. Де-
ти на сцене — танцевальный коллектив 
«Микс» под руководством Аи Беловой 
(кстати, ученицы Т. Тимофеевой) — яр-
ко, весело и очень сочно перевоплоща-
лись то в аристократичных посетителей 
кафе, то в разноцветную сахарную по-
сыпку для торта. 

А вот «взрослая» сюжетная канва по-
ражала своим что называется попадани-
ем «в яблочко». «Весь мир — театр», — го-
ворил Шекспир. «А театр — это большой 
торт», — подхватывают мысль авторы 
«Взбитых сливок». Чтобы «приготовить» 
спектакль, «повар»-режиссер» должен 
придумать оригинальный «рецепт», по-
добрать гармоничный состав артистов-
«ингредиентов», профессионально укра-
сить и подать свое сладкое творение и, 
конечно, «угостить» получившимся ше-
девром зрителя-гурмана. Одни специи — 
востребованы и подойдут для любого кон-
дитерского изделия. А вот другие — слиш-
ком специфичны. Им не дают «ролей», 
отговариваясь, что они не подходят для 
праздничного торта. И профессиональ-
ная участь их печальна. 

Аналогия «мы, актеры, это специи в ру-
ках умелого или не очень повара-режис-
сера» показана через партию Гвоздики 
в исполнении Ольги Сириной. Долгое 
время, с 1981 года, Ольга была ведущей 

Ликер Шартрез — А. Николаева, Кофе — С. Сосницкий
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актрисой Театра на Малой Бронной, 
многие кинозрители помнят ее роли в 
кино, в частности, Ирину в «Вечном зо-
ве» (1982). А современные киноманы зна-
ют Ольгу Ивановну как мастера озвучки: 
ее незабываемым голосом говорят мно-
гие зарубежные персонажи, например, 
Рон Уизли в «Гарри Поттере». 

Ох, и «неудобная» эта специя — Гвозди-
ка! Хороша для солений и маринадов. Но 
ведь и в десертах гвоздика тоже может 
быть неотразима. Почему же ее никто 
не замечает? И тогда звучит полный го-
речи монолог героини: «Уважаемые кол-
леги, скажите, почему кому-то дано пра-
во распоряжаться нашей судьбой? Ре-
шать, в какую банку нас поместить? По- 
думайте, уважаемые ингредиенты, есть 
ли у вас хоть какой-то шанс попасть в 
праздничный торт или хотя бы во что-
то значительное? Или вы так и собирае-
тесь покорно пылиться на полках, посте-
пенно теряя свой аромат, пока, наконец, 

не окажетесь — подумать страшно! — в му-
сорном контейнере?»

Чтобы в корне исправить ситуацию, 
нам, зрителям, уже готовят чашечку аро-
матного кофе «по-эфиопски» — с гвозди-
кой! Сергей Сосницкий — танцовщик и 
балетмейстер, признанный эксперт по 
историческим бальным танцам XVIII–
XIX вв., поэтому его Кофе получился 
тягучим, неспешным, крепким. Тем ап-
петитнее ансамбль Кофе со Взбитыми 
сливками, партии которых станцевали — 
внимание! — участницы городского про-
екта «Московское долголетие». Беско-
нечно перемешиваясь и взбиваясь, «за-
сасывая», затанцовывая специи, Сливки 
превращались в крем. И возрастные ар-
тистки справились на «отлично», высту-
пив ничуть не хуже профессиональных 
танцовщиков. 

Дуэты сменяют друг друга, сладости 
вновь и вновь рассказывают зрителю 
удивительные истории и факты о себе. 

Кондитерская посыпка — Танцевальный коллектив «Микс»
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Вот деликатная и воздушная, без тени 
восточной вульгарности, Шафран (Ели-
завета Чубакина) — самая дорогая и цен-
ная в мире специя. А при содержании в 
шоколаде Какао (Михаил Еременко) в 
процентном соотношении 99–100% вкус 
у шоколада — «словно вы прошлись язы-
ком вдоль всей линии железной дороги 
«Лондон-Эдинбург». Домашняя специя 
Корица (Елена Назарова) и классиче-
ская Ваниль (Татьяна Пантелеева) — ка-
кая выпечка обойдется без них! Ну и, ко-
нечно, Сахар — харизматичный Ярослав 
Журавлев — снова и снова покажет свою 
универсальность и незаменимость. 

Адажио специй разбавит в буквальном 
смысле Ликер Шартрез. Анна Николаева 
сделала свою головокружительную геро-
иню сексуальной и пьянящей. Изыскан-
ная француженка, с которой так и хочет-
ся скоротать вечерок... 

Скажу банально — спектакль получился 
очень «вкусным». Из замечаний или, ско-

рее, пожеланий: костюм Какао (худож-
ник по костюмам Ирина Зубец) очень на-
поминал персонаж Шафран мужского 
пола, особенно в дуэте с Шафраном-ге-
роиней. Хотелось бы больше контраста 
между ними, больше «шоколада».

Пока спектакль идет на небольшой сце-
не Культурного центра. И — да, танцов-
щикам мало места. Ребята делятся впечат-
лениями: они сами получают огромное 
удовольствие, работая с Татьяной Тимо-
феевой, педагогом классического тан-
ца и балетмейстером большого опыта, 
имея возможность исполнять ту хорео- 
графию, которая им по душе и по сердцу. 
Очень хочется, чтобы сильные театраль-
ного мира сего обратили внимание на 
эту антрепризу и поддержали компанию 
и ее проекты. 

Ольга ЦОЙ
Фото Агнии ЯСИНСКОЙ

Кофе — С. Сосницкий, Сливки — участницы проекта «Московское долголетие»
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«Роман Бутона розы». Бутон розы — Н. Клеймёнова, Сфинкс — П. Сеара

НАСЛЕДИЕ И НАСЛЕДНИКИ 

Почти вся первая половина апре-
ля в Самаре прошла под знаком 
долгожданного Первого фести-

валя «Наследие. Опера. Балет». Авто-
ром идеи масштабного мультижанрово-
го проекта выступил художественный 
руководитель и главный дирижер Са-
марского академического театра опе-
ры и балета имени Д.Д. Шостаковича 
Евгений Хохлов. «Чередование опер-
ных и балетных программ подчеркива-
ет уникальность и значимость каждого 
из этих направлений в развитии куль-
турной среды», — так прокомментиро-
вали свой замысел организаторы. 

В этот раз фестиваль был представ-
лен в балетном формате. «Наследие. 
Балет», по сути, пришел на смену леген-

дарного фестиваля классического ба-
лета имени Аллы Шелест, бывшего на 
протяжении почти трех десятилетий 
одним из наиболее ярких культурных 
брендов самарского региона. Назва-
ние, увековечивающее имя выдающей-
ся балерины ХХ века, подчеркивающее 
связь самарского балета с Петербург-
ской хореографической традицией и 
отражающее специфическую направ-
ленность этого театрального фору-
ма, на взгляд многих ценителей искус-
ства больше подходило периферийно-
му театру, чем новое, обобщенно-обез- 
личенное.

Организаторы благородно посвяти-
ли первый фестиваль памяти Светланы 
Петровны Хумарьян — заслуженного 
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работника культуры РСФСР, почетно-
го гражданина Самарской области, теа-
троведа и специалиста по истории рос-
сийского балета, инициатора и идейно-
го вдохновителя огромного количества 
масштабных театральных проектов, из-
брав в качестве девиза ее слова: «Каж-
дый фестиваль — это шаг к миру, где 
культура становится мостом, соединяю-
щим разные народы в общей гармонии. 
Мы верим, что искусство может стать 
той каплей, которая изменит мир, на-
полняя его любовью и взаимопонима-
нием». И все же, думается, что лучшим 
подарком Светлане Петровне было бы 
сохранение ее любимого детища, кото-
рому она отдавала столько сил и кото-
рое так заботливо опекала.  

Программа фестиваля «Наследие. Ба-
лет», разработанная его художествен-
ным руководителем, заслуженным ар-

тистом РФ Юрием Бурлака, вобрала 
в себя большое количество событий: 
премьеры, спектакли с приглашенны-
ми звездами — солистами ведущих рос-
сийских театров, кинолекторий с де-
монстрацией фильмов, круглый стол с 
обсуждением проблем сохранения ба-
летного наследия, открытые уроки и 
репетиции, концерты и творческие 
встречи. 

Уже первый день — открытие — по-
дарил две российские премьеры: «Ро-
ман Бутона розы» Р. Дриго и «Време-
на года» А. Глазунова. Балеты, создан-
ные на рубеже ХХ века Мариусом Пети-
па, предназначавшиеся им для самого 
камерного и элитарного театра Петер-
бурга — Эрмитажного, получили в Сама-
ре свое новое рождение. Благодаря про-
фессионализму и мастерству современ-
ных постановщиков первый предстал 

«Времена года». Зима — О.  Савельева, Мороз — С. Гаген
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филигранной стилизацией работы ве-
ликого балетмейстера, а второй — фе-
ерической фантазией, навеянной его 
вдохновенными хореографическими 
образами. 

«Роман Бутона розы» заслуженная ар-
тистка РФ балетмейстер-постановщик 
Наталья Воскресенская вернула к жиз-
ни таким, словно самому Петипа уда-
лось воплотить свой замысел в наше 
время. На сцене царили чистая красо-
та и линеарная графичность классиче-
ской хореографии в незамутненном ви-
де. В главных партиях выступили веду-
щие солисты самарского балета — Ната-
лья Клеймёнова (Бутон розы) и Педро 
Сеара (мотылек Сфинкс). Актерски вы-
разительны в изображении наивно-ис-
кренних чувств своих героев были По-
лина Чеховских (Настурция) и Дмит-
рий Петров (Старая бабочка). Созда-

нию поэтичной атмосферы старинного 
спектакля во многом способствова-
ли декорации художника-постановщи-
ка Альоны Пикаловой и костюмы, вы-
полненные по эскизам И. Всеволожско-
го Татьяной Ногиновой. Сценическое 
оформление вызвало восхищение, а ко-
стюмы хотелось рассматривать в мель-
чайших подробностях.

Идею осуществить постановку балета 
«Времена года» силами разных хорео-
графов предложил Ю.П. Бурлака; реа-
лизовали ее победители конкурсов мо-
лодых хореографов фестиваля народ-
ной артистки РФ Илзе Лиепа «Русский 
балет навсегда». Елизавета Мазурке-
вич, Лилия Симонова, Даниил Благов 
и их наставник-куратор заслуженная 
артистка РФ Марианна Рыжкина пред-
ставили свой взгляд на художественное 
наследие Петипа. Четыре аллегориче-

«Дон Кихот». Сцена из балета. Базиль — Д. Смилевски, Китри — Е. Кокорева
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«Бахчисарайский фонтан». Зарема — В. Терёшкина, Гирей — Р. Беляков

ские картины природы, самобытно ос-
мысленные и воплощенные в разных 
хореографических стилях от неоклас-
сики до свободной пластики, обрели в 
современной интерпретации дополни-
тельный объем и глубину. По большому 
счету хореография не была авангард-
ной, принципиально новой или черес-
чур экстравагантной, она довольно спо-
койно вписалась в рамки театрально-
го танца, и самарские артисты выгляде-
ли в ней весьма органично. Несмотря 
на дробность структуры, спектакль по-
лучился целостным и был проведен ди-
рижером Евгением Хохловым на од-
ном дыхании. В нем ощущались та чае-
мая «связь времен» и новая жизнь тра-
диции, о которых мечтали устроители 
фестиваля.

Известно, что хореографы рождают-
ся только в процессе работы с артиста-

ми, а индивидуальность солиста прояв-
ляется в работе балетмейстера, кото-
рый творит в соавторстве с танцовщи-
ком. Предоставив свою сцену молодым 
хореографам, Самарский театр пошел 
на определенный риск, и этот экспери-
мент увенчался несомненным творче-
ским успехом. 

Важной частью фестивальной про-
граммы стала его интеллектуальная со-
ставляющая. Большой интерес вызвал 
круглый стол на тему «Балетное насле-
дие как фактор сохранения идентично-
сти народа». В нем участвовали ученые-
теоретики, балетоведы и искусствове-
ды, журналисты и балетмейстеры-по-
становщики. Модератором выступила 
главный редактор журнала «Балет» Ва-
лерия Уральская. Искусно направляя 
беседу, Валерия Иосифовна предлага-
ла к обсуждению важные и актуальные 
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темы, фиксировала внимание на дис-
куссионных вопросах и компактно ре-
зюмировала выводы. Необходимость 
сохранять богатейшее отечественное 
балетное наследие осознается сегодня 
всеми, однако далеко не все готовы пе-
рейти от слов к делу. В этом отношении 
Самарский академический театр оперы 
и балета, проводящий подобный фе-
стиваль, являет достойный для подра-
жания пример. Развитие самобытного  
отечественного искусства хореогра-
фии невозможно без творческого ос-
мысления достижений прошлого, пре-
емственной взаимосвязи поколений — 
вот основная идея, которую развивали 
собравшиеся.

Привлекла внимание любителей ба-
лета творческая встреча с народной 
артисткой РФ Илзе Лиепа. Балерина  
рассказала о своей знаменитой теат- 

ральной семье, продемонстрировала 
фотографии из личного архива и видео- 
фрагменты фильмов, охарактеризова-
ла основные направления деятельнос-
ти своего Благотворительного фонда, 
приоткрыла тайну ближайших творче-
ских планов.

Плодотворно прошли открытый урок 
и открытая репетиция народной ар-
тистки СССР Маргариты Дроздовой. 
Зрители получили возможность «загля-
нуть за кулисы»: увидеть процесс рабо-
ты над спектаклем, понаблюдать за со-
зданием хореографического образа, 
осознать трудоемкость «воздушной» 
профессии артиста балета и, ощутив на 
себе силу воздействия искусства, при-
близиться к разгадке секрета его маги-
ческой притягательности. 

В Самарской областной универсаль-
ной научной библиотеке состоялась 

«Маркитанка». Ганс — Д. Мазанов, Кати — С. Туманова
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демонстрация фильмов «Планета Ал-
лы Шелест» и «Игорь Чернышев. Язык 
танца» (режиссер Светлана Кочерги-
на). О легендарных личностях отечест-
венного балета, предваряя кинопоказ, 
вдохновенно рассказала критик, исто-
рик балета Ольга Розанова.

Участие приглашенных звезд лучших 
театров России подняли спектакли Са-
марского театра на иной уровень. Осо-
бая торжественно-праздничная фести-
вальная атмосфера пропитала и роман-
тические приключения в «Дон Кихо-
те», и драматическую историю любви в 
«Баядерке», по-своему отразилась в ба-
летах Владимира Бурмейстера, поэтике 
«Лебединого озера» и хореодраме «Бах-
чисарайский фонтан».

Следует отдельно остановиться на 
грандиозном Гала-концерте в трех отде-
лениях. Рассказать подробно о каждом 

номере не представляется возможным, 
ограничиться перечислением програм-
мы — не имеет смысла. Как жаль, что вас 
там не было! Это были четыре часа на-
стоящего музыкально-хореографиче-
ского праздника сцены, пиршества для 
гурманов, ориентированного на самые 
изысканные вкусы. 

Концертная программа включала и 
незнакомые произведения — премье-
ры, и знаменитые, но от того не менее 
любимые публикой хореографические 
номера. Выступления приглашенных 
солистов чередовались с исполнени-
ем самарских артистов и следует при-
знать, что самарская балетная труппа 
продемонстрировала себя с наилучшей 
стороны и выглядела превосходно!  

В первом отделении особое впечат-
ление произвел эмоциональный мо-
нолог Дмитрия Выскубенко (Хозе из 

«Конек-Горбунок». Картина «Прелестный остров». В центре Царь-Девица — Екатерина Фатеева
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«Кармен-сюиты») и очаровательный 
русский танец Марии Ильюшкиной 
(Царь–Девица из балета «Конек-Горбу-
нок»). Недосягаемой вершиной пред-
стал музыкально-хореографический 
шедевр — Дуэт у балкона из балета «Ро-
мео и Джульетта» в нежно-трепетном, 
поэтически вдохновенном исполнении 
Элеоноры Севенард и Дениса Родьки-
на. Хореография Леонида Лавровско-
го до сих пор смотрится удивительно 
современно и динамично, воплощая на 
сцене музыку Сергея Прокофьева — бук-
вально делая ее зримой.

Триумфом самарских солистов стали 
не премьеры — сценическая интерпре-
тация па-де-сиса из «Маркитанки» или 
картина «Прелестный остров» из бале-
та «Конек-Горбунок», без сомнения ин-
тересные с точки зрения талантливого 

и бережного возрождения классическо-
го наследия. Поразила эффектность ху-
дожественных образов, мощная энерге-
тика и проникновенность исполните-
лей в сюите из балета Арама Хачатуря-
на «Гаянэ». Казалось, что Сергей Гаген 
(Армен) и Марина Накадзима (Гаянэ) 
просто перевоплотились в своих геро-
ев и живут их жизнью — так искренен и 
эмоционален был их танец.

Самых высоких слов заслуживает ис-
полнение столичными артистами трех 
завершающих Гала-концерт па-де-де. 
Строго академично выглядел свадеб-
ный дуэт из «Щелкунчика» в хореогра-
фии Юрия Григоровича — его безуко-
ризненно представили солисты Боль-
шого театра Маргарита Шрайнер (Ма-
ри) и Марк Чино (Щелкунчик-принц). 
В Па-де-де из «Жизели» составили гар-

 «Гаянэ». Армен — С. Гаген, Гаянэ — М. Накадзима
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моничную пару первая солистка Ма-
риинского театра Мария Ильюшки-
на и ведущий солист Большого театра 
Дмитрий Выскубенко. Пышный фе-
стивальный финал — Гран-па из «Дон  
Кихота» блистательно исполнили Эле-
онора Севенард и Денис Родькин. Еще 
одним героем Гала-концерта стал дири-
жер Андрей Данилов, под руководст-
вом которого оркестр блестяще спра-
вился с непростыми балетными пар-
титурами. Четверть часа продолжа- 
лись громоподобные овации: благодар-
ная публика не желала отпускать ис-
полнителей.

Итак, Первый международный фести-
валь классического балета «Наследие. 
Балет» в Самаре завершился. Состоя-
лись премьеры, знакомство с работами 

новых хореографов-постановщиков и 
творчеством выдающихся солистов-
исполнителей, общение профессио- 
налов и обмен мнениями. Искусство 
балета предстало соединительной ни-
тью между прошлым и настоящим, по-
зволило испытать гордость за отечест-
венную культуру и заставило задумать-
ся об ответственности за выдающееся 
хореографическое наследие, счаст-
ливыми обладателями которого мы  
являемся. 

Анна ЛАЗАНЧИНА
Фото Александра КРЫЛОВА

«Ромео и Джульетта». Ромео — Д. Родькин, Джульетта — Э. Севенард
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«Красавица и Чудовище». Сцена из спектакля

300 ЛЕТ БЕЗ ЛЮБВИ

Почти 300 лет живет в образе Чу-
довища некогда прекрасный 
Принц, заколдованный Черной 

дамой, которую он отверг. Только истин-
ная любовь прекрасной Белль, не побояв-
шейся такого ужасного обличия, сможет 
снять с него заклятие. Именно по моти-
вам этой сказки Сергей Тимофеевич Ак-
саков когда-то написал свой «Аленький 
цветочек». Премьерный спектакль Даге-
станского театра кукол «Красавица и Чу-
довище» создан по произведению Мари 
Лепренс де Бомон режиссером Олегом 
Жюгждой, заслуженным деятелем искус-
ства Республики Беларусь (так же и автор 
инсценировки), и эта работа стала насто-
ящим погружением в сказочный мир. По-
становка оставила яркие впечатления 
благодаря мастерству актеров и куклово-
дов, необычному визуальному оформле-

нию и глубокому сюжету, который пере-
дан с удивительной чуткостью.

История «Красавицы и Чудовища» рас-
сказана театром тонко и трогательно. 
Она повествует о том, что внешняя не-
приглядная оболочка может скрывать 
внутреннюю доброту, а любовь способна 
разрушить любые преграды. Спектакль 
вызывает сильные эмоции: от страха и со-
переживания до радости и восторга.  

Режиссура спектакля заслуживает от-
дельной похвалы. Несмотря на то, что 
это театр кукол, эмоции героев передают-
ся так искренне, что зрители любого воз-
раста могут сопереживать персонажам. 
Главные герои — люди и куклы — поража-
ют своей детальной проработкой. Соче-
тание живых актеров и кукол становится 
мощным художественным приемом, кото-
рый позволяет создать уникальную атмо- 

МИР КУКОЛ
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сферу, насыщенную эмоциями, символиз-
мом и визуальными эффектами. 

Главная героиня сказки Белль в испол-
нении победительницы II Конкурса «Бу-
дущее театрального Дагестана» Лианы 
Зеленской нежна, грациозна и воздушна. 
Именно она разглядела за ужасным обли-
ком Чудовища доброту. Этот персонаж 
вновь становится Принцем в исполнении 
Рустама Богатырева благодаря любви пре-
красной девушки. Необходимо отметить 
мастерство артиста в смене тембра голо-
са при исполнении этих двух персонажей. 
Коварную Черную даму играет народная 
артистка Дагестана Екатерина Касабова 
и тоже филигранно рисует свой образ, да-
вая понять, что даже злые колдуньи очень 
нуждаются в чьей-то любви.

Декорации художника-постановщика Ла-
рисы Микиной-Проболяг создают атмо- 
сферу волшебства: замок Чудовища, дом 

купца — все выполнено с большим внима-
нием к деталям. Использование света и те-
ней добавляет театральному зрелищу глу-
бины и загадочности. Музыкальное оформ- 
ление Петра Макарова усиливает драма-
тизм и романтику истории. Звуки леса, на-
пряженные моменты в замке или мелодии, 
сопровождающие развитие отношений 
между Красавицей и Чудовищем, — все это 
органично вплетено в ткань спектакля.

Спектакль «Красавица и Чудовище» бу-
дет интересен и детям, и взрослым. Для 
малышей — это красивая сказка с волшеб-
ными героями, а для взрослых — напоми-
нание о важных жизненных ценностях. 
После просмотра у меня состоялся разго-
вор с художественным руководителем те-
атра заслуженным деятелем искусств РФ 
Аминат Яхьяевой, во время которого был 
поднят острый вопрос: как приобщить 
к театру подростков? Проблема отсутст-

«Красавица и Чудовище». Сцена из спектакля. Черная Дама — Е. Касабова
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вия в республике ТЮЗа и молодежного 
театра действительно могла бы быть ча-
стично решена Дагестанским театром ку-
кол, в репертуаре которого 19 спектаклей 
для подростков, но есть ряд факторов, ко-
торые усложняют это решение. Главным 
образом, это относится к стереотипно-
му восприятию искусства театра кукол. 
Многие зрители, особенно подростки и 
их родители, зачастую воспринимают те-
атр кукол как развлечение исключитель-
но для детей младшего возраста. Это мо-
жет снижать интерес к спектаклям, даже 
если они построены на глубоких, актуаль-
ных темах. 

Решением данной задачи может стать ак-
тивное сотрудничество с образователь-
ными учреждениями — Управлением об-
разования города Махачкалы, школами, 
колледжами. Организация специальных 
мероприятий — открытые показы, дискус-

сии со зрителем после спектаклей — могли 
бы тоже помочь разрешить эту проблему. 
Развитие отдельной линии репертуара 
для подростков, с акцентом на актуальные 
темы и нестандартные подходы, на мой 
взгляд, является необходимым условием. 
Например, создание серии спектаклей, 
решенных и оформленных в духе моло-
дежного театра. Важно также и позицио-
нирование этих работ как «театра для мо-
лодежи внутри Театра кукол», чтобы под-
черкнуть их уникальность. В таком случае 
можно решить проблему отсутствия в рес- 
публике ТЮЗа, но для этого важно пере-
смотреть стратегию работы образова-
тельных учреждений и театра. Только так 
можно создать значимую культурную пло-
щадку для молодого поколения.

Наталья ГАЗИЕВА
Фото предоставлены театром

Чудовище — Р. Богатырев, Красавица — Л. Зеленская 
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Меньше года прошло с того дня, как 
не стало Инны Натановны Соловье-
вой, но уже в марте в свет вышла кни-
га-посвящение Анатолия Смелянско-
го «Товарищество на вере». В какой-
то степени она смягчила чувство утра- 
ты, заполнила возникшую пустоту и 
для самого автора, и для всех тех, ко-
му Инна Натановна была другом, со-
ратником, учителем. Но главное, «То-
варищество на вере» подарило ощу-
щение того, что диалог с выдающимся 
историком и теоретиком театра, теат- 
ральным критиком, педагогом про-
должается. Издание осуществлено 
во многом благодаря помощи и под-
держке ректора школы-студии МХАТ 
Игоря Золотовицкого и коллег авто-
ра из научно-издательского сектора, 
МХТ имени А.П. Чехова, музея МХАТ. 
Презентация проходила в портрет-
ном фойе МХТ имени А.П. Чехова — в 
пространстве, к которому, по словам 
Игоря Золотовицкого, Инна Натанов-
на никогда не привыкала, оно всегда 
было для нее святым. 

Книга известного театрального 
критика, историка театра, доктора 
искусствоведения Анатолия Смелян-
ского совсем небольшого объема по 
сравнению с многостраничными мо-
нографиями Инны Соловьевой, ко-
торые она посвятила сложной и тра-
гической судьбе Московского ху-
дожественного театра. И все же, по 
точному замечанию Алексея Барто-
шевича, ее содержание огромно, на-
сыщенно глобальным, основанным 
на глубочайшем знании современ-
ной культуры материале, наполнено 

неожиданными ходами, приемами и 
всем тем, что мы называем движени-
ем идей. 

«Товарищество на вере» разделено 
на четыре части: реконструкция био-
графии героини книги, письма, кото-
рые были написаны Инной Натанов-
ной и Анатолием Мироновичем друг 
другу в течение нескольких лет, а так-
же собранные в двух главах театро-
ведческие тексты Смелянского, соз- 
данные в разное время и связанные 
с главными работами Соловьевой и с 
ее пониманием Художественного те-
атра. Однако «смысловым сердцем» 
своей книги Анатолий Миронович 
называет «Ауканье через океан» — 
главу, построенную на переписке с 
Инной Натановной. Даже разделен-
ные Атлантическим океаном, они 
продолжали общаться, размышлять о 
линии жизни МХАТа в XX веке. 

В своем видеообращении к собрав-
шимся в тот день на презентации 
Анатолий Смелянский вспоминал: в 
Москве прощались с Инной, а он, на-
ходясь в Америке, стал перечитывать 
их многолетнюю переписку и, по ме-
ре погружения в забытые тексты, по-
чувствовал, что «ауканья через оке-
ан», изначально не рассчитанные на 
публикацию, свободные от внутрен-
ней и внешней цензуры, вдруг сло-
жились в какой-то драматический 
сюжет об их общей жизни и в Школе-
студии, и в Художественном театре, и 
в родной стране.

В течение десятилетий Соловьеву и 
Смелянского объединяло одно дело, 
сотрудничество стало подлинным со-

ВЫСВЕТЛЯЮЩЕЕ ЧУВСТВО 
ДИСТАНЦИИ

Анатолий Смелянский. Товарищество на вере. Памяти Инны Натановны Соловьевой. 
Москва: Новое литературное обозрение, 2025  

КНИЖНАЯ ПОЛКА
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творчеством. «Мы были связаны с Ин-
ной общей работой наподобие пиа-
нистов, играющих в четыре руки, — 
пишет Анатолий Миронович. — Я чи-
тал ее тексты в процессе создания, 
издавал наши книги, сочинял преди- 
словия и послесловия к ним, пред-
ставлял эти книги в портретном фойе 
МХАТа. При этом никогда не пытал-
ся сочинить портрет Инны Соловье-
вой как театрального писателя, кри-
тика или просто близкого друга. Для 
портрета не было необходимой ди-
станции. Наши жизни двигались па-
раллельным курсом и питались зада-
чами настоящего времени. Пока «на-

стоящее время» для одного из нас не 
остановилось». 

Оговаривая, что в первой части кни-
ги сделана лишь «попытка портрета», 
Смелянский на самом деле созда-
ет объемный, живой, лишенный да-
же намека на монументальную брон-
зу образ близкого и надежного друга, 
единомышленника, человека, кото-
рый никогда не приспосабливался и 
не лгал. Более того, через личные на-
блюдения он раскрывает методы ра-
боты театроведа, требовавшие пол-
ного погружения в материал, посто-
янного мыслительного процесса, аб-
солютную влюбленность в предмет 
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своего изучения и несомненный та-
лант. Вспоминая, какое воздействие 
в самом начале их знакомства про-
извела на него докторская диссер-
тация Соловьевой, посвященная ре-
жиссерским экземплярам Станислав-
ского, Смелянский утверждает: «Со-
чинение И. Соловьевой перевернуло 
мои мозги. В сущности, она извлек- 
ла из архивного плена материал, об-
ращенный к пониманию того, что 
есть режиссерское искусство. Соловь-
ева внесла в разработку давно ушед-
ших спектаклей не просто архивный 
труд, но и очевидное писательское 
дарование. По обрывкам фраз, по 
ремаркам и заметкам на полях, по 
техническим планам мизансцен, по 
указаниям пауз и тишины, по трак-
товке внутренних импульсов героев 
она выстроила особого рода текст-
спектакль. В каком-то смысле ее спек-
такль на бумаге восхищал вообра-
жение современного читателя при-
мерно так, как восхищал реальный 
спектакль зрителей изначального Ху-
дожественного театра». 

И далее по тексту, говоря о книгах 
или статьях Инны Натановны, об их 
совместных издательских проектах, 
Смелянский часто использует слово 
«сочинила», вновь и вновь убеждаясь 
в ее даре писателя. А когда пишет о 
том, как Соловьева работала с архив-
ными редкостями, создает почти ма-
гические картины: «Она не читала, не 
листала, не проглядывала текст (речь 
идет о машинописной книге Стани-
славского об искусстве актера, от-
правленной им в 1935 году переводчи-
це Элизабет Хэпгуд и хранящейся в Пу-
бличной библиотеке в Нью-Йорке. — 
Е.Г.), а именно колдовала, оглаживая 
страницы и вдыхая мелкую пыльцу, 
без которой ни один архив не живет. 
Если хотите, это был момент перво-
го сближения профессионала с доку-

ментом, процесс осторожного погру-
жения в его тайные глубины». 

Другой важный вывод Анатолия 
Смелянского позволяет раскрыть дар 
Соловьевой как крупного исследова-
теля, теоретика и мыслителя: «У Ин-
ны была способность отыскать в ар-
хиве ничтожный бюрократический 
документ, обладающий решающей 
силой для понимания общественно-
политической ситуации, в которой 
выживает МХАТ».  

Но это о Соловьевой-театроведе и 
театральном писателе. А вот — о че-
ловеке: «Свое человеческое досто-
инство отстаивала в любой ситуации. 
Так же как в любой ситуации прихо-
дила бесстрашно на помощь, когда 
защищала близких людей. Хороший 
человек — одно из самых позитивных 
для нее понятий. При этом к "хоро-
шим” себя не относила"».

Читая их переписку, которая при-
шлась на самые трудные для Инны 
Натановны годы и обрела «бытий-
ный смысл», проникая в глубины об-
суждаемых тем, ощущая подлинную 
близость двух смотрящих в одном 
направлении людей, во всей полно-
те открывается фраза Смелянского: 
«Инночка, дорогая, я много времени 
провел в круге твоих мыслей, слов, 
историй». А затем и слова Соловье-
вой о возникшем между ними «выс-
ветляющем чувстве дистанции». 

У Соловьевой была любимая строка 
из жития протопопа Аввакума: «По-
бредем еще, Петрович», — утешала 
протопопица своего супруга, опаль-
ного священника во время их тяже-
лейшего пути сквозь сибирские снега 
и морозы. Ее Инна Натановна пода-
рила своему другу Анатолию Смелян-
скому — для укрепления духа. А, мо-
жет быть, и каждому из нас. 

Елена ГЛЕБОВА
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МЛАДШИЙ, НО НЕ МЕНЬШИЙ

30 марта Андрею Толубе-
еву исполнилось бы 80 
лет. Его всю жизнь срав-

нивали с отцом, могучим александрин-
цем Юрием Владимировичем Толубе-
евым. Наверное, сына это напрягало. 
Как известно, он пытался уклониться 
от актерской карьеры, с родительско-
го благословения поступил в Военно-
медицинскую академию, окончив, слу-
жил на перспективной кафедре кос-
мической медицины. Но гены взяли 
свое. И Андрей пошел в артисты.

В Театральном институте мы учи-
лись параллельно, и нас, театрове-
дов, часто объединяли с будущими ак-

терами и режиссерами на лекциях по 
общеобразовательным дисциплинам. 
Не уверена, что Андрей был прилежен 
по этой части. Как выяснилось, про-
падал в знаменитом театре ЛГУ. Там 
его предшественниками были Игорь 
Горбачёв и Сергей Юрский. К Горба-
чёву на курс Андрей и поступил и, как 
бы ни складывались их отношения, да-
же после ухода Толубеева-старшего из  
Театра драмы имени А.С. Пушкина, 
учителю был верен, защищал и помо-
гал, как мог. 

В университетском театре играл, 
даже уже в статусе артиста БДТ. И 
во многом благодаря Андрею и ре-

ВСПОМИНАЯ

На репетиции с Г.А. Товстоноговым. 1986
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На репетиции с Е. Поповой

«Арт». Марк — Г. Богачёв, Серж — А. Толубеев, Иван — В. Дегтярь



8-278/2025    СТРАСТНОЙ БУЛЬВАР, 10  145

ВСПОМИНАЯ

жиссеру Вадиму Голикову спектак- 
ли оставались магнитом для просве-
щенной публики. Попасть в театр 
ЛГУ было почти невозможно. Два са-
мых в ту пору знаменитых — «Женить-
ба Бальзаминова» (Толубеев, естест-
венно, в главной роли, и этот успех 
был позже повторен в БДТ) и «Ма-
рат/Сад» по Петеру Вайсу. Учиты-
вая, что пьесы немецкого драматур-
га были в СССР тогда запрещены, по-
пулярность последнего спектакля за- 
шкаливала. 

Его играли на Галерной улице, в ру-
шащихся интерьерах дворца Бобрин-
ских, где в 1970-х размещался факуль-
тет психологии. Где ж еще и играть, 
если действие происходит в Шаран-
тоне, парижской психушке, пациенты 
которой разыгрывают эпизод из исто-
рии Французской революции? Остат-
ки былого великолепия были весь-
ма кстати, лепнина грозила рухнуть 
на головы зрителей, огромное зерка-
ло отражало несчастного Друга наро-
да, страдавшего то ли от телесной, то 
ли от душевной боли. Жан-Поль Ма-
рат-Андрей Толубеев сидел в ванне, за-
кутанный в белую простыню, с повяз-
кой на голове. У него от боли раскалы-
вается голова, тело зудит от нарывов, 
но он пишет воззвание к народу и го-
товится стать диктатором. Он похож 
скорее на античного героя, но горяч 
был именно как пациент (или узник) 
печально известной лечебницы. Тем 
более что вокруг расхаживала Шар-
лотта Корде с кинжалом в руках. Более 
эффектного начала для молодого акте-
ра и вообразить трудно. 

Однако в БДТ были другие роли и дру-
гие сюжеты. Сначала — вводы, эпизо-
ды. Товстоногов долго присматривал-
ся к нему, не хотел мелочиться. Первая 
заметная работа — арбузовские «Жес- 
токие игры». И как-то с самого нача-
ла повелось, что за Толубеевым за-
крепилось амплуа социального героя. 

Исключения были — тем более что ар-
тист сопротивлялся, рвался к жанро-
вому разнообразию. Один из самых яр-
ких прорывов — «Пиквикский клуб», 
где гротескную пару судейских чинов-
ников потрясающе играли Андрей То-
лубеев (Фогг) и Вадим Медведев (Дод-
сон). Но вскоре после этого надо было 
играть Алексея в «Оптимистической 
трагедии» — к очередному юбилею Ок-
тября, и никого другого в этой роли 
Товстоногов не видел…

Дамоклов меч образа социального 
героя так и висел над артистом, пока 
эти образы были востребованы. Толу-
беев вспоминал, с каким скрипом уда-

«Театр времен Нерона и Сенеки». Сенека — А. Романцов, 
Цезарь — А. Толубеев 
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лось ему дотянуться до главной роли в 
спектакле, ценою немалых жертв вы-
пущенного на Малой сцене БДТ, — «Те-
атр времен Нерона и Сенеки». Зато 
автор пьесы после премьеры оставил 
ему автограф на своей книге «Театр»:  
«Блистательному Цезарю Андрею То-
лубееву — от его почитателя Э. Радзин-
ского…»

В новейшие времена, после отмены 

«датских» спектаклей и репертуарной 
обязаловки, круг ролей артиста замет-
но расширился. Темур Чхеидзе оценил 
его возможности как характерного ак-
тера. Вурм в спектакле «Коварство и 
любовь» воплотил все то, что выраже-
но прямо в названии трагедии Шилле-
ра. Толубеев играл человека, смертель-
но страдающего и от любви, и от ко-
варства. Темные и светлые силы в его 

«Лес». Аксюша — Евг. Игумнова, Счастливцев — А. Толубеев, Петр — А. Петров
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душе боролись, иссушая Вурма, — он 
шел по дороге в ад.

Адольф Шапиро больше ценил в ар-
тисте положительное начало. Делец 
Лопахин был в трактовке Толубеева 
персонажем, скорее, страдающим, не-
жели победительным хозяином жиз-
ни. Идеальным оказалось и назначе-
ние его на роль Аркашки Счастливце-
ва. Он действительно был счастлив —  
провинциальный комик, бессребре-
ник, влюбленный в свое предназначе-
ние быть смешным, трогательным ко-
медиантом. В этой роли Андрей был 
так похож на свою маму — Тамару Ива-
новну Алёшину, белокурую красавицу 
театра и кино 1940–50-х годов (в «Не-
бесном тихоходе» она была той самой 
летчицей — девушкой, которая «по-

том», а на Александринской сцене — 
Софьей и Лизой в «Горе от ума», Эли-
зой Дулиттл, Люськой в «Беге»).

В эти годы Андрей смог переместить 
свою социальную энергию на другие 
роли — лежащие вне сцены. Возглавлял 
петербургскую организацию Союза те-
атральных деятелей. И очень многим 
помог, отнюдь не формально исполняя 
свои обязанности. На канале «Культу-
ра» шесть лет кряду вел еженедельную 
программу «Малые музеи Петербурга», 
удостоенную Государственной пре-
мии РФ. Писал книги, среди которых 
главная «В поисках Стржельчика» —  
о предназначении актера, о роли теа-
тра в жизни человека и общества. Ста-
тью «Похороны царя» посвятил па-
мяти Г.А. Товстоногова, — там было 

«Маскарад». Арбенин — А. Толубеев
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«Мария Стюарт». Лорд Берли — В. Ивченко, Тальбот — А. Толубеев

и прощание, и прощение. Драму лич-
ности мастера он прочувствовал как 
свою…

Толубеев дружил с писателями и дра-
матургами. Сам сочинял пьесы. На 
премьеру его «Александрии» мы вме-
сте ездили в Кронштадт, где в Теа-
тре Балтийского флота его встречали 
как живого классика. А однажды ока-
зались рядом в партере Александрин-
ского театра. Андрей сказал: «Я пьесу 
написал. Для кукольного театра. Из-
дашь? С картинками?» — Я ответила: 
«Конечно!» После поняла, что он мне 
эту пьесу как бы завещал. Увидела его 
в начале сезона исхудавшим до неузна-
ваемости. 

Друзья подсказали: надо пойти в БДТ, 
потому что Андрей, наверно, в послед-

ний раз выйдет на сцену в роли Сержа 
в спектакле «Арт» по пьесе Ясмины Ре-
зы. Эту работу все трое исполнителей 
очень любили. Толубеев играл поисти-
не на последнем издыхании. Его парт-
неры Геннадий Богачёв и Валерий Дег-
тярь помогали, как могли, зная, как 
важно для Андрея сыграть этот спек-
такль, проститься со сценой и публи-
кой. Больно было видеть, как силы 
оставляют человека, еще недавно пе-
реполненного жизнью.

Обычно, когда шел первый снег, Ан-
дрей, живший в доме с видом на Мой-
ку и на Исаакиевский собор, брал на 
руки своего любимого кота по имени 
Брут, подходил к окну и говорил: «Бру-
тя, смотри, снег идет! Весна скоро!» 
Так за полгода до отпуска он собирал-
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ся на дачу, на Карельский перешеек, на 
озеро, где построил дом, где отец на- 
учил его смолить лодку и рыбачить, где 
он приходил в себя, слушая пение птиц 
и шуршание камыша…

Наверное, он был человеком парадок-
сов. Любившим и суету большого горо-
да, и тишину природы. Он родился в те-
атре, жил театром, а его гражданский 
темперамент не был показным и нико-
го не раздражал. Напротив, его люби-
ли и в БДТ, и за его пределами. Каза-
лось, создан был для ролей добрых и ве-
селых людей. Но отчего-то очень хотел 
сыграть Арбенина. И почему-то с такой 
страстью играл. Зачем ему понадобил-
ся этот русский Отелло в спектакле, ко-
торый специально для него поставил 
Темур Чхеидзе?.. Ему претило равноду-

шие. А в «Маскараде» он горел, пылал, 
терзал Нину и терзался сам. Как играл, 
так и жил — из огня да в полымя. 

Прощание с ним в БДТ тоже было 
нестандартным. Близкие и товарищи 
по сцене не скрывали слез. Зачитыва-
лись соболезнования официальных 
лиц по случаю кончины народного ар-
тиста России. Толпа у театра проводи-
ла аплодисментами. И тут же грянула 
канонада: Военно-медицинская акаде-
мия салютовала полковнику медицин-
ской службы Андрею Толубееву ружей-
ными залпами.

Елена АЛЕКСЕЕВА
Фото предоставлены

 творческо-исследовательской частью
 БДТ им. Г.А. Товстоногова

Андрей Толубеев с любимым котом Брутом
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УЧИТЕЛЬ СЦЕНЫ

Ушел из жизни художественный 
руководитель Старооскольско-
го театра для детей и молодежи 

имени Б.И. Равенских Семен Михайло-
вич Лосев. Интеллигент. Великий тру-
женик, создавший множество талант- 
ливых спектаклей. Человек с детским 
взглядом вечного познания, со способ-
ностью до последнего своего дня радо-
ваться творческим победам любимых 
артистов. Человек разносторонне ода-
ренный. Рисующий, пишущий, сочи-
няющий инсценировки, создающий 
спектакли. Человек с тонкой душой, 
которая с юности настроена на высо- 
кий лад!

Иногда мне кажется, что режиссера 
Лосева словно выбрали староосколь-
ская земля и само здание театра, где 
когда-то было духовное училище. Се-
мен Михайлович не уставал думать о 
том, что театр нужен зрителю, чтобы 
ответить на его поиски духовного иде-
ала. Ведь дух — это больше, чем душа. И 
теперь все, кто выходит на сцену это-
го театра, должны каждый раз завое-
вывать право продолжать учить, вести  
за собой. 

Уникален был способ мыслить у ру-
ководителя этого, ставшего мне род-
ным коллектива. Однажды меня пора-
зило признание Семена Михайлови-
ча: «Я живу драматургией, где есть кос-
мос, где есть глобальная философия, 
где есть объем». Так мог сказать только 
человек верящий, что театр способен 
оказать сильнейшее воздействие на 
зрителя, изменить его — человек, сде-
лавший театр духовным и интеллекту-
альным центром города.

Я как-то написала о нем: «Настоящим 
счастьем стало для меня знакомство с 
талантливейшим режиссером Семеном 
Лосевым — художественным руково-
дителем Старооскольского театра. Он 
счел за честь присвоение в марте 2016 

года театру имени Бориса Равенских. 
Семен Михайлович сердцем услышал 
эту идею, потому что понимает: творче-
ское наследие великого режиссера мо-
жет стать путеводной звездой для буду-
щих поколений. Я абсолютно убежде-
на в том, что энергия больших художни-
ков никуда не исчезает, она остается с 
теми, кто их понял и полюбил.

Когда-то Всеволод Мейерхольд взял 
совсем юного Равенских в свой театр, 
выдав ему удостоверение, где было на-
писано: «Зачислен на должность ре-
жиссера — учителя сцены». Теперь я 
всегда вспоминаю об этом, когда ду-
маю о Семене Лосеве. Театр может на-
учить многому, но, чтобы учить и акте-
ров, и зрителей, нужна огромная энер-
гия личности художественного руково-
дителя. И еще нужна ранимая совесть и 
большой такт. Именно этими достоин-
ствами обладал Семен Михайлович».

Когда Лосеву было присвоено звание 
«Заслуженный деятель искусств РФ», я 
написала ему: «Деятель — это про Вас, 
ибо Ваши деяния говорят сами за себя. 
Их так много, без них нет ни одного Ва-
шего дня, да и ночи! Это и есть Ваш дар 
и талант! Счастлива, что Вы даже к по-
здравительным телефонным звонкам 
не успеваете подходить, потому что Де-
ятель беспрерывен в Деянии!»

Он ушел внезапно в разгар репетиций 
нового спектакля. За несколько дней 
до смерти, в канун Международного 
дня театра он прислал мне удивитель-
ной красоты текст. Монолог режиссе-
ра о театральном искусстве с вопросом 
в конце: «Как Вы думаете, можно про-
честь написанное со сцены?» Я ответи-
ла: «Конечно, читать вслух, иначе расте-
ряете все жемчужины. Этот монолог —  
это Ваши главные смысловые слова 
зрителю. Это исповедь художника, от-
дающего театру всю жизнь».

Вот этот манифест Семена Лосева: 
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«Миссия Театра — помочь облегчить жизнь. 
Здесь добро всегда побеждает зло, восстанав-
ливается справедливость.

Здесь непоколебимая вера в то, что при 
всех испытаниях мы были, остаемся и бу-
дем самой лучшей страной мира, потому 
что у нас самые светлые идеалы.

И всегда здесь, в этом зале, на этой сце-
не мы будем стараться по мере наших сил  
и способностей к этим идеалам прибли-
жаться.

День Театра. Все почему-то убеждены, 
что это наш праздник. Может, в широком 
смысле это так, но в узком — это день на-
шей работы, усиленный ответственностью 
встречи с вами.

Мы пытаемся создать праздник вам. И, 
не скрою, ждем ответной реакции. У нас об-

мен энергиями. И, если в результате этого 
обмена высекается радость, значит, что-
то получилось.

Книги живут тысячелетия. Живопись, му-
зыка, кино проживут столько же. А Театр?

А Театр, как бабочка-однодневка, распах-
нет свои крылышки, помашет ими и исчез-
нет в небытие. Но вот этот взмах, кото-
рый вы видите, и иногда ахаете от красо-
ты этих раскрытых крыльев, и есть наша 
неповторимая, единственная встреча!

Сила живого воздействия бывает порой 
выше всех других видов искусств. И отпе-
чатывается в памяти на всю оставшуюся 
жизнь». 

Это было прочитано со сцены Старо-
оскольского театра для детей и молоде-
жи имени Б.И. Равенских 27 марта, а 5 
апреля Семена Михайловича не стало. 
Я послала в Старый Оскол свое послед-
нее прощальное слово на панихиду мое-
му прекрасному другу — Учителю сцены. 

«Дорогой мой, любимый, Семен Ми-
хайлович. Сегодня вечером я буду иг-
рать премьеру в Московском театре 
имени Маяковского и поэтому не смогу 
проститься с Вами в Старом Осколе. Вы 
учили, что нельзя отменять спектакль, 
что бы не случилось. Простите меня.

Москву заметает снегом, как будто бы 
город не хочет весны без Вас. Мне труд-
но представить, что я не услышу боль-
ше Ваш голос по телефону. Не услышу 
Ваших просьб, шуток, порой грустных 
жалоб, размышлений, Ваших глубоких, 
пронзительных мыслей. Для меня Вы 
философ, хранитель великой русской 
культуры. Очень преданный ученик сво-
ему учителю, Георгию Товстоногову. 
Человек, сумевший оценить другого, 
непохожего на Вашего учителя худож-
ника — российского режиссера Бориса 
Ивановича Равенских, моего отца. 

Своим любимым актерам и коллегам 
в завершении большой творческой ра-
боты Борис Иванович говорил: «Низ-
ко кланяюсь, Ваш Равенских». Я могу 
только повторить его слова: «Я низко 
кланяюсь Вам, Семен Михайлович!» и 

Семён Лосев
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благодарю Вас за наши долгие ночные 
диалоги, Ваши советы. То, что мои Вы 
трепетно выслушивали и говорили мне 
иногда, что Вам так это важно. Когда 
тебе говорит это мудрец, прошедший  
огромный творческий путь, это самое 
ценное, наверное, что может быть для 
собеседника.

Дружбой с Вами я буду гордиться всю 
жизнь. Благодарю Вас за Ваши спекта-
кли, их трудно забыть. Потому что они 
выстраданы душой, мозгом, Вашим ми-
ровоззрением, которое не похоже ни на 
кого, оно очень самобытно.

То, что Вы сказали в своей последней 
речи, которую я считаю манифестом, 

про театр, про взмах крыльев бабочки, 
это удивительно. Театр — это то, что мо-
жет быть однажды, для конкретного че-
ловека, сидящего в зале в конкретный 
вечер. Это впечатление, которое прохо-
дит с человеком долгий путь. Наверное, 
это и есть то, чем Вы занимались — да-
рили долгий путь впечатлению, рожден-
ному одним вечером в театре.

Я благодарю Вас за верность, за стой-
кость!

Не могу представить расставания с  
Вами…»

Александра РОВЕНСКИХ

ИСКРА СВЕТА

Когда в последние мартовские 
дни не стало Алексея Весёл-
кина, одного из ведущих арти-

стов Российского академического Мо-
лодежного театра, было трудно, почти 
невозможно поверить в то, что этого 
человека, излучавшего какую-то косми-
ческую энергию, жизнелюбие, непо-
казной оптимизм, удивительную орга-
ничность импровизации в любой ауди-
тории на любую тему — больше нет. 

На протяжении более чем четырех 
десятилетий Весёлкин был одним из 
ярких знаков поколения, пришедшего 
в стены этого театра спустя всего не-
сколько лет после того, как коллектив 
возглавил Алексей Владимирович Бо-
родин. Эти вчерашние студенты вли-
лись в труппу естественно и необходи-
мо, что было отмечено выдающимися 
столпами театра и мастерами средне-
го поколения. Они привнесли на про-
славленную многими именами сцену 
свою интонацию, свое видение обще-
ственных, социальных и прочих про-
блем, уже основательно расшатываю- «Береника». В роли Антиоха



8-278/2025    СТРАСТНОЙ БУЛЬВАР, 10  153

ВСПОМИНАЯ

щих господствующую идеологию ло-
зунгов и запретов. Они были другими, 
но ни в коей мере не отрицали огуль-
но всего, что сложилось до них, не про-
тивопоставляли идеалы и воззрения 
обновлявшегося времени прежним, а 
старались примирить различные эпо-
хи существования. А потому очень бы-
стро стали «своими» — безоговорочно 
принятыми, любимыми.

И для них нашелся необходимый ма-
териал. Журналист Юрий Щекочихин 
не случайно получил в ЦДТ прозвище 
Щекочехов — не меня одну поставлен-
ный Алексеем Бородиным спектакль 
«Ловушка № 46, рост второй», создан-
ный на основе газетного очерка, из ко-
торого впоследствии выстроилась пь-
еса, заставил не только пристальнее 
всмотреться в современную жизнь 
подростков, но и обозначил приход в 
труппу талантливых молодых людей. 
В одном из интервью Бородин подчер-
кивал: «С «Ловушкой» связано поня-
тие «новое поколение» ЦДТ. Для ре-
пертуарного театра лучше всего, когда 
новое поколение приходит целой груп-
пой… Пришли Игорь Нефёдов, Же-
ня Дворжецкий, Алёша Веселкин, Ла-
ра Моравская, Сергей Серов… Блохин 
и Григорьев уже были. Так собралась 
группа “Ловушки”».

История двух групп футбольных фа-
натов и представителей «золотой мо-
лодежи» впервые вырвалась на под-
мостки во всей своей жестокости, о 
которой предпочитали умалчивать; в 
ней жила, если вспомнить слова Фё-
дора Протасова, «не свобода, а воля», 
переродившаяся столетие спустя в ту 
«энергию реальности», живую, пусть 
и страшную нервную систему, которая 
дозволяла все, вплоть до убийства ра-
ди вожделенных джинсов. Точно заме-
тил тогда Анатолий Смелянский, что 
о подростках «мы знаем меньше, чем 
про затонувший “Титаник”».

Новое поколение, одним из ярких 
представителей которого стал и Алек-

сей Весёлкин, уверенно и сильно вхо-
дило в сложившийся репертуар теа-
тра. Параллельно Весёлкин снимался  
в кино, вел полюбившиеся не толь-
ко детской и подростковой аудито-
рии передачи на телевидении и радио.  
Даже не заядлым театралам были зна-
комы и становились необходимыми 
его голос, интонации, которыми он 
настраивал зрителей и слушателей на 
определенное настроение; привлека-
ли его обаяние, открытая улыбка, за-
разительный смех, умение задать не-
обходимый тон в каждой из передач.  
Голос Алексея Весёлкина еще долго 
будет звучать в памяти тех, кто, ото-

 Алексей Весёлкин
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рвавшись от привычных дел, прини-
кал к экранам телевизоров или слушал  
радио.

А еще Алексей Весёлкин обладал по-
трясающей музыкальностью. Был в 
«Ловушке № 46, рост второй» эпизод, 
когда он исполнял брейк-данс. Спустя 
годы Алексей вспоминал: «Какая-то 
знакомая Алексея Владимировича из 
театрального мира сказала, когда мы 
танцевали что-то другое: «Да сейчас  
уже так никто не танцует!» И расска-
зала, что есть такой феномен — брейк-
данс. Постепенно я влился в эту тусов-
ку, начал посещать их мероприятия и 

учиться». И научился — виртуозно! 
Когда спустя четыре года после «Ло-

вушки…» Алексей Бородин выпустил 
спектакль по второй пьесе Юрия Ще-
кочихина «Между небом и землей жа-
воронок вьется», в которой Весёлкин 
играл одного из главных героев, Дмит-
рия, наступало уже несколько иное вре-
мя — со своими проблемами. Алексей 
Весёлкин вспоминал: «Спектакль не 
о наркоманах и не о наркомании. Это 
болевая точка… В этюде на скамей-
ке — когда я сам с собой разговариваю 
и превращаюсь в двух разных людей — 
главное не наркотическое опьянение, 
а то состояние, когда в какой-то мо-
мент внутри человека некоторые вещи 
становятся двойственными и есть воз-
можность вырулить. Как говорил Алек-
сей Владимирович, нет смысла падать 
в чернуху — в черной дыре не найдешь 
ничего. А вот когда ты выходишь на ка-
кие-то осмысления в связи с происхо-
дящим вокруг, тогда возникают темы 
любви, предательства, ответственно-
сти, обязанности». 

И запомнилось навсегда, как чутко 
внимал происходящему зрительный 
зал, осознавая, что каждый может в ка-
кой-то момент оказаться на краю этой 
«черной дыры». От отчаяния, в пои-
сках забвения тяжелой, непосильной 
реальности, мало ли от чего…

Я так подробно остановилась имен-
но на этих спектаклях, потому что они 
остались не для меня одной очень важ-
ным знаком обновления — не просто 
труппы московского театра, а поколе-
ния, сумевшего благодаря мудрости 
и мастерству своего режиссера, осоз-
нать себя вестниками нового театра, 
захватывающего зрительный зал сво-
им эмоциональным воздействием не-
зависимо от возраста, интеллекта, со-
циального происхождения. Эти спек-
такли поворачивали глаза зрителей 
«зрачками в душу», в самые потаенные 
ее глубины. И не случайно, вспоминая 
много позже о спектакле «Между не-

«Алёша». Алёша/боец — А. Весёлкин
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бом и землей жаворонок вьется», Алек-
сей Весёлкин говорил: «Я когда уви-
дел дождь в конце... Шел дождь, я сто-
ял в портале, а у меня слезы. Так мощ-
но все. То ли внутри тебя дождь идет, 
то ли по тебе кто-то плачет. Или что-то 
смывает, очищает». И такое же ощуще-
ние было у многих зрителей…

Но, пожалуй, главным было ощуще-
ние того, что в двух спектаклях по пье-
сам Юрия Щекочихина резко обозна-
чилась боль разделенности не толь-
ко поколений, но и каждого поколе-
ния внутри своего «сообщества». И 
получила своеобразное уточнение фра-

за А.И. Герцена: «Мы — не врачи, мы — 
боль…» Наверное, одним из важных от-
крытий спектаклей стало то, что мы во-
очию увидели, насколько острее, боль-
нее, чем мы, воспринимают подростки 
то, о чем взрослые нередко лгут им…

Алексей Весёлкин проявил себя в пол-
ной мере, воплощая самые разные ти-
пы, характеры, образы. Хотя думать 
об этом спокойно нельзя — он мог еще 
очень многое сделать на сцене, экране, 
на телевидении и радио. Но для нас оста-
ются его великолепные и такие разные 
работы в спектаклях Бородина и других 
режиссеров, как Кардинал Маласпина 

«Между небом и землей жаворонок вьется».  
В роли Дмитрия

«Лоренцаччо». В роли Кардинала Маласпино
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Чибо в «Лоренцаччо» и Железный дро-
восек в «Волшебнике Изумрудного го-
рода», Эраст Фандорин в «Инь и Ян» и 
Мистер Хирам Б. Отис в «Чисто англий-
ском привидении», Леонид в «Гупёшке» 
и старший Меннерс в «Алых парусах», 
три разных роли в «Береге утопии» — 
Георг Гервег, Эрнст Джонс, английский 
радикал и Барон Ренн, офицер-кавале-
рист, Шипучин в «Чехов-GALA» и Адам 
Брант в «Участи Электры», Доктор в 
«Тени», Фамусов в «Горе от ума»…

А насколько необычным был Весёл-
кин в роли Эдгара в давнем и непри-
вычном спектакле Бородина «Король 
Лир» конца 90-х! Он словно переходил 
с поражающей легкостью из одного, 
светского маскарада в другой — нищен-
ский, бездомный, позволивший скрыть 

под личиной бедного Тома подлинное 
благородство души и любовь к отцу.

Невозможно забыть и «Беренику», 
поставленную Бородиным почти на 
пороге наступающего нового столетия  
на парадной лестнице РАМТа, когда 
герои — Нина Дворжецкая, Евгений 
Дворжецкий и Алексей Весёлкин — пе-
ремещались по ней, становясь то вы-
ше зрителей, то приспускаясь к ним, 
то останавливаясь вровень с ними, за-
ставляли нас проникаться высокими 
чувствами любви, долга, дружеской 
привязанности, испытывая неподдель-
ное волнение. И как прекрасно, захва-
тывающе произносили все три арти-
ста текст, не утративший за века мы-
слей вечных, пронизанных прелестью 
и печалью…

«Король Лир». В роли Эдгара



8-278/2025    СТРАСТНОЙ БУЛЬВАР, 10  157

ВСПОМИНАЯ

А когда в рамках «Ночного проек-
та» состоялась премьера экстремаль-
ного театрального концерта «Rock-n-
roll life» в постановке Георгия Товсто-
ногова-младшего, для зрителей откры-
лась еще одна грань таланта артиста. 
Именно Алексею Весёлкину принадле-
жала идея этого представления. Сме-
лый сценический эксперимент на 
стыке жанров: спектакля, концерта и  
шоу — поражал воображение в мастер-
ском исполнении Алексея Весёлки-
на, Александра Устюгова и Андрея Си-
пина, объединившихся в музыкальную 
группу «Моби Дик». 

Воспоминания о человеке, а особен- 
но — об артисте, который на протя-
жении долгих десятилетий покорял, 
удивлял, заставлял о многом задумать-

ся и многое перечувствовать, тянутся 
бесконечно, оживляя испытанные дав-
ным-давно эмоции. Они подобны кру-
жевному полотну, искусно связанному 
крючком в затейливый узор. И вместе 
с ними словно оживает и твоя собст-
венная прошедшая жизнь. 

Но самое главное — прочувствовать, 
что осталось нам? С чем именно ассо-
циируется личность, воплотившая так 
много самых разных образов для зри-
телей любого возраста?

Замечательный актер Алексей Весёл-
кин остался для нас яркими, незабыва-
емыми искрами щедро расточаемого 
им света.

Наталья СТАРОСЕЛЬСКАЯ
Фото предоставлены РАМТом 

Алексей Весёлкин. Фото П. Шиликова
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Не стало Елены Михайловны ДОЛГИНОЙ, 
одного из ангелов-хранителей Российско-
го академического Молодежного театра.

Елена Долгина, ученица Марии Осипов-
ны Кнебель, боготворила своего Учителя 
и благодарила за то, что именно Кнебель 
предложила ей стать заведующей литера-
турной частью театра, куда Елена Михай-
ловна приехала из Кирова в составе ве-
ликолепной команды — Алексея Бороди-
на, Станислава Бенедиктова, Владимира 
Урина. В Кировском ТЮЗе Елена Долги-
на поставила более двух десятков спекта-
клей, но в Москве открылся новый талант 
режиссера — находить и привлекать в те-
атр драматургов, начинавших в 80-е годы 
Юрия Щекочихина, Александра Червин-
ского, Михаила Бартенева.

И еще об одном из многочисленных да-
рований Елены Михайловны Долгиной 
нельзя не вспомнить: более тридцати лет 
она преподавала мастерство актера на 
курсе Алексея Владимировича Бородина в 
ГИТИСе, своей альма матер. Поставленные 
ею спектакли шли не только в Учебном те-
атре, но входили и в репертуар РАМТа. Те, 
что были поставлены в других театрах Мо-
сквы и страны, вызывали живой отклик 
зрителей и любовь и благодарность арти-
стов, — они, до последних дней ее жизни, 
уже ставшие известными артистами, теа-

тра и кино, приходили к ней, звонили по 
телефону, не оставляли в болезни.

Сказать, что Елена Долгина любила 
театр — это ничего не сказать. Она бы-
ла пронизана насквозь его атмосфе-
рой, повседневной жизнью, радостями 
и бедами, успехами и неудачами. Чело-
век доброжелательный, светлый, опти-
мистичный от природы, она привлекла 
в театр несколько поколений начинаю-
щих критиков, заражая безграничной 
любовью к своему делу.

И последние годы, когда она уже почти 
не бывала в родном театре из-за болез-
ни, Елена Михайловна была полностью 
погружена в его жизнь: не теряла связи с 
теми, кто служит РАМТу, но и не утрати-
ла интереса к существованию других те-
атров, расспрашивала своих многочи-
сленных друзей, пристально следила за 
телевизионными новостями культуры.

Продолжала жить Театром...
Очень многим людям разных поколе-

ний будет остро не хватать ее юмора, 
опыта, душевной щедрости ко всем, с кем 
свела Елену Долгину судьба.

Наш журнал с первых дней существова-
ния был согрет ее любовью, поддержкой.

Прощайте, Елена Михайловна! Низкий 
Вам поклон...

Редакция журнала «Страстной бульвар, 10»
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13 апреля 2025 года, на 87-м году жиз-
ни, ушла из жизни народная артистка 
РСФСР Нина Ильинична ГРИГОРЬЕВА, 
которую по праву называли легендой 
чувашской сцены.

За шесть с лишним десятилетий вер-
ной службы единственной в жизни 
сцене — Чувашскому драматическому 
театру — Нина Ильинична создала ряд 
незабываемых ярких характеров. Она 
дебютировала в роли шекспировской 
Джульетты, сыграла Ларису Огудало-
ву в пьесе А.Н. Островского и множест-
во других ролей. С возрастом ее обра-
зы становились все более насыщенны-
ми и полнокровными, будь то герои-
ни мировой драматургии или простые 
русские и чувашские женщины. Те, кто 
видел ее, никогда не смогут забыть, 
как раскрывалось уникальное мастер-
ство Нины Григорьевой в таких спекта-
клях, как «Айдар», «Варвары», «Власть 
тьмы», «Прощание с Матерой», «Плач 
девушки на заре» и «Нарспи».

Нина Ильинична Григорьева завора-
живала своим умением вжиться в чу-
жой характер «до донышка души». За 
это она была высоко оценена выдаю-
щимся чувашским режиссером Вале-
рием Яковлевым, с которым мы про-
стились несколько месяцев назад. 
Практически в каждом спектакле, по-
ставленном им, сияла подлинная звез- 
да чувашской сцены. Во времена га-
стролей театра в Москве зрители го-
рячо принимали актрису, высоко оце-
нивая ее дар.

Бывают люди, одаренные многим — 
такой была Нина Ильинична. На про-
тяжении 10 лет она возглавляла Союз 
театральных деятелей Республики Чу-
вашия и в этой сложной роли прояви-
ла высокую ответственность, челове-
ческое участие и благородство, как в 
своих сценических образах. С ее при-
ходом в СТД Чувашии закипела твор-
ческая жизнь: начали свою работу ак-
терская и режиссерская секции, клуб 

СКОРБНАЯ ВЕСТЬ
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«Антракт», проводились конкурсы 
молодых актеров и творческие вече-
ра. Много сил и энергии потратила 
Нина Ильинична Григорьева на обще-
ственную деятельность: семнадцать 
членов СТД получили собственное 
жилье, во многом благодаря профес-
сиональным связям, личным догово-
ренностям и хлопотам Нины Ильи-
ничны. Причем среди них оказались 
не только ветераны сцены, но и теа-
тральная молодежь, и сотрудники по-
становочной части.

В словах, которыми Чувашский те-
атр простился со своей легендой, есть 
совершенно искренние и точные: 

«Нина Ильинична была не только 
выдающейся актрисой, но и настоя-
щим символом преданности искусст-
ву. Ее талант, харизма и человечность 
навсегда останутся в памяти тех, кто 
имел счастье видеть ее на сцене».

И мы запомним навсегда тот свет 
личности и актрисы, что исходит да-
же от фотографии: спокойствие, до-
бро, благородство угасшей Звезды 
русского психологического театра…

Чувашский академический драматический  
театр им. К. Иванова

Редакция журнала «Страстной бульвар, 10»
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